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Mir soen alle Leit Merci, déi eis eppes eraginn hunn!
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Delai fir eppes eranzeginn: 21. Mee 2024
Schéckt eis Är Dokumenter per E-Mail op:
buet@g-w.lu

Aus organisatoresche Grënn behält de Schäfferot sech
d’Recht vir, e Choix ze treffen, wéi eng Inhalter
verëffentlecht ginn.

Mir weisen drop hinn, dat Fotoen, déi am Kader vun enger

ëffentlecher Veranstaltung geholl ginn, potentiell an enger vun

eisen Ausgaben oder online kënne publizéiert ginn. Wann Dir

dëst nit wëllt, schreift eis w.e.g. eng Email op: dpo@g-w.lu

Nous souhaitons vous informer que dans le cadre des

évènements publics qui auront lieu, vous êtes susceptible d’être

photographiés. Ces photographies seront potentiellement

publiées dans notre bulletin communal ou en ligne. Si vous

souhaitez vous opposer à la prise de photographie et/ou à la

publication, veuillez nous en informer sur dpo@g-w.lu
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Chers concitoyennes et concitoyens,

C'est avec une joie exceptionnelle que je
m'adresse à vous pour préfacer et pour

remplir ces lignes de pensées positives
pour les mois à venir. Il y a un peu plus
d'un an, précisément le 8 février
2023, la loi sur la fusion de notre
commune a été votée au
parlement, ouvrant un nouveau
chapitre dans l'histoire de nos
communes. Pour moi, c'est un
jalon qui a sécurisé notre avenir
et nous a rapprochés, non
seulement en termes d'espace,
mais aussi dans nos pensées.

Dans une époque où la cohésion
sociale est trop souvent mise à l'épreuve,

nous avons prouvé que la solidarité et la
coopération ne sont pas seulement des valeurs

que nous chérissons, mais que nous avons également
incarnées. Nous sommes au début de notre chemin commun, et
il s'agit maintenant de saisir les opportunités découlant de
cette nouvelle union et de surmonter ensemble les défis que de
tels changements apportent. Notre commune n'est pas
seulement un lieu sur la carte, mais avant tout une
communauté vivante, caractérisée par les personnes qui y
vivent, tout comme un jardin plein de fleurs différentes qui,
ensemble, forment une magnifique image.

Dans cette édition, je veux vous encourager, comme les abeilles
qui volent de fleur en fleur, à participer activement à la vie
communale. Vos idées et votre engagement sont comme les
semences que nous devons planter dans notre jardin commun
afin de pouvoir former une commune joyeuse et florissante, où
chacun se sent chez soi.

Le conseil échevinal est toujours à votre disposition comme un
interlocuteur fiable et se réjouit des dialogues constructifs ainsi
que des projets à venir. Ensemble, construisons l'avenir de
notre commune, avec optimisme et esprit d'équipe.

Je vous remercie beaucoup pour votre soutien et votre
coopération,

Je vous souhaite à tous un merveilleux printemps,
Anne Steichen

Léif Matbiergerinnen an Matbierger,

Et ass fir mech eng aussergewéinlech
Freed, dëst Virwuert un iech ze riichten
an dës Zeilen mat positive Gedanken
fir déi kommend Méint ze fëllen.
Viru bessi méi wéi engem Joer,
genau geholl den 8. Februar
2023 ass d'Fusiounsgesetz
vun eiser Gemeng an der
Chamber gestëmmt ginn an
en neit Kapitel an der
Geschicht vun eise Gemenge
gouf agelaut. Fir mech ee
Meilesteen, deen eis Zukunft
geséchert an eis net nëmmen
räimlech mee och an de Gedanke
méi no beinee bruecht huet.

An enger Zäit nämlech, an der de
gesellschaftlechen Zesummenhalt ze oft op
d'Prouf gestallt gëtt, hu mir bewisen datt Solidaritéit an
Zesummenarbecht net nëmmen Wäerter sinn déi mir
héichhalen, mee se och verënnerlecht hunn. Mir stinn am Ufank
vun eisem gemeinsameWee, an op deem gëllt et d'Chancen déi
sech aus dem neien Mateneen erginn ze notzen an
d'Herausfuerderungen déi esou Verännerungen mat sech
bréngen zesummen ze meeschteren. Eis Gemeng ass nämlech
net nëmmen eng Plaz op der Landkaart, mee virun allem eng
lieweg Gemeinschaft, geprägt vun de Leit déi do wunnen,
genau wéi ee Gaart voll mat verschiddene Blummen, déi
zesummen ee prächtegt Bild erginn.

An dëser Ausgab vum Gemengebuet wëll ech iech
encouragéieren, wéi d'Beien déi vu Blumm zu Blumm fléien,
aktiv um Gemengeliewen deelzehuelen. Är Iddien an ärt
Engagement si wéi de Som, dee mir an eisem gemeinsame
Gaart planze mussen fir kënnen eng liewensfrou a bléihend
Gemeng ze formen, an där jiddereen sech doheem fillt.

De Schäfferot steet iech als zouverléissegen Uspriechpartner
ëmmer zur Verfügung a freet sech op konstruktiv Dialoger
souwéi op déi kommend Projeten. Loosst eis zesummen
d'Zukunft vun eiser Gemeng gestalten, voller Optimismus an
Teamgeescht.

Villmools Merci fir Är Ënnerstëtzung an Zesummenaarbecht,

Ech wënschen iech all ee schéint Fréijoer,
Anne Steichen

Virwuert
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Gemengerotssitzungen
Gemeinderatssitzung vom 11.

September 2023
Séance du conseil communal du 11

septembre 2023

Présents: P. Engel, bourgmestre; M. Risch, A. Steichen, C.
Thommes-Bach, échevins; M. Ensch, R. Gereke, S.
Majerus, M. Mersch, A. Olinger, J. Schuh, M. Witkowsky,
conseillers

Assiste: M. Pletschette, secrétaire

Absents excusés: M. Goelff, conseiller

Anwesend: P. Engel, Bürgermeister; M. Risch, A.
Steichen, C. Thommes-Bach, Schöffen; M. Ensch,
R. Gereke, S. Majerus, M. Mersch, A. Olinger, J. Schuh,
M. Witkowsky, Gemeinderäte

wohnte d. Sitzung bei: M. Pletschette, Sekretär

Abwesend (entschuldigt): M. Goelff, Gemeinderat

Le collège des bourgmestre et échevins propose de rajouter le
point suivant à l’ordre du jour de la séance d’aujourd’hui:
« Confirmation d’un règlement de circulation temporaire». Le
conseil communal est d’accord de remplacer le point 8
« décisions relatives à l’exercice du droit de préemption » (vue
que ce point reste sans objet) par « Confirmation d’un
règlement de circulation temporaire » .

1. Détermination du lieu de réunion du conseil
communal apès le 1er septembre 2023. Le conseil
communal désigne la salle des séances de l’ancienne mairie à
Wahl, 32, rue Principale comme local de réunion du conseil
communal pour ses séances jusqu’à la mise en service de la
nouvelle maison communale à Grosbous.

2. Approbation du tableau de préséance actualisé suite
aux élections communales du 11 juin 2023 : 1. Servais
Majerus, 2. Olinger Armand, 3. Engel Paul, 4. Thommes-Bach
Christiane, 5. Steichen Anne, 6. Gereke Roger, 7. Witkowsky
Marc, 8. Goelff Marc, 9. Risch Maggy, 10. Schuh Jessica, 11.
Ensch Michèle, 12. Mersch Marc.

3. Désignation des délégués communaux dans les
syndicats intercommunaux et organismes divers (voir
tableau **).

4. Commissions consultatives communales :
détermination des commissions non obligatoires.
a. Commission consultative communale d’intégration
(obligatoire)
b. Commission scolaire (obligatoire)
c. Commission de la culture et du tourisme (non-obligatoire)
d. Commission du sport et de la jeunesse (non-obligatoire)
e. Commission relative à la fusion communale (non-obligatoire)
f. Équipe pacte climat (organe consultative)
g. Équipe pacte nature (organe consultative)
h. Équipe fairtrade (organe consultative)

Das Schöffenkollegium schlägt vor, der Tagesordnung der
heutigen Sitzung folgenden Punkt hinzuzufügen: "Bestätigung
einer zeitweiligen Verkehrsregelung". Der Gemeinderat ist
damit einverstanden, Punkt 8 "Entscheidungen über die
Ausübung des Vorkaufsrechts" (in Anbetracht der Tatsache,
dass dieser Punkt gegenstandslos bleibt) durch "Bestätigung
einer zeitweiligen Verkehrsregelung" zu ersetzen.

1. Festlegung für die Gemeinderatssitzungen ab dem 1.
September 2023. Der Gemeinderat bestimmt den Sitzungssaal
des alten Rathauses in Wahl, 32, rue Principale, als
Versammlungsort des Gemeinderates für seine Sitzungen bis
zur Inbetriebnahme des neuen Gemeindehauses in Grosbous.

2. Genehmigung der aktualisierten Vorrangliste nach
den Kommunalwahlen vom 11. Juni 2023: 1. Servais
Majerus, 2. Olinger Armand, 3. Engel Paul, 4. Thommes-Bach
Christiane, 5. Steichen Anne, 6. Gereke Roger, 7. Witkowsky
Marc, 8. Goelff Marc, 9. Risch Maggy, 10. Schuh Jessica, 11.
Ensch Michèle, 12. Mersch Marc.

3. Abstimmung der kommunalen Delegierten für die
nicht obligatorischen kommunalen Syndikate und
verschiedenen Organismen (siehe Auflistung **).

4. Kommunale Beratungsausschüsse: Festlegung der
nicht obligatorischen Ausschüsse.
a. Kommunaler beratender Ausschuss für Integration
(obligatorisch)
b. Schulkommission (obligatorisch)
c. Kommission für Kultur und Tourismus (nicht obligatorisch)
d. Kommission für Sport und Jugend (nicht obligatorisch)
e. Kommission für Gemeindefusionen (nicht obligatorisch)
f. Klimapakt-Team (beratendes Organ)
g. Naturpakt-Team (beratendes Organ)
h. Fairtrade-Team (beratendes Organ)
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5. Fixation des taux multiplicateurs de l’impôt foncier et
de l’impôt commercial 2024 :
a) Impôt foncier A : 350%
b) Impôt foncier B : 350%
c) Impôt commercial communal : 300%

6. Approbation de divers actes notariés :
a) L’acte notarié n°11457/2023 entre le collège des
bourgmestre et échevins de la commune de Grosbous et la S.A.
NORMILLS de Luxembourg (NN 2011 218 913) relatif à la
cession à l’Euro symbolique des parcelles sises au cadastre de
l’ancienne commune de Grosbous, section A de Grosbous, lieu-
dit « rue de Bastogne », numéros 1223/5727, 1223,5729,
1223/5731 et 1223/5733 aux contenances respectives de 25,
23, 24 et 26 centiares.
b) L’acte notarié n°11458/2023 signé entre le collège des
bourgmestre et échevins de la commune de Grosbous et les
époux A. Bertemes-Kuborn de D-Daleiden relatif à la cession à
l’Euro symbolique d’une parcelle sise au cadastre de l’ancienne
commune de Grosbous, section A de Grosbous, lieu-dit « rue de
Bastogne », numéro 1226/5646 d’une contenance de 12
centiares.
c) L’acte notarié n°11459/2023 signé entre le collège des
bourgmestre et échevins de la commune de Grosbous et la S.A.
First Estate and Car Consulting F.E.C.C. (NN 2004 2225 852)
relatif à la cession à l’Euro symbolique de parcelles sises au
cadastre de l’ancienne commune de Grosbous, section A de
Grosbous, lieu-dit « rue de Mersch », numéros 176/5650 et
176/5651 aux contenances de 27 centiares chacune.
d) L’acte notarié n°11460/2023 signé entre le collège des
bourgmestre et échevins de la commune de Grosbous et la S.A.
ELA Immo (NN 2012 2427 596) relatif à la cession à l’Euro
symbolique d’une parcelle sise au cadastre de l’ancienne
commune de Grosbous, section A de Grosbous, lieu-dit « rue de
Bastogne », numéro 1076/5753 d’une contenance de 43
centiares.

7. Plan de gestion des forêts communales 2024, section
Wahl approuvé par le conseil communal.

8. Confirmation d’un règlement de circulation
temporaire. Le conseil communal confirme le règlement de
circulation temporaire d’urgence relatif à la circulation dans la
« rue de Wiltz » (RN12) à Grosbous en raison de travaux de
raccordement au réseau souterrain des immeubles 7B et 7C,
édicté par le collège des bourgmestre et échevins en date du 7
septembre 2023.

9. Fixation des indemnités des membres du conseil
communal : Le conseil communal décide de fixer, à partir du
1er septembre 2023, la valeur du jeton de présence des
conseillers communaux non-membres du collège des
bourgmestre et échevins à 20,00 € par séance, ce montant
correspondant au nombre 100 de l’indice.

5.Festlegung der Multiplikationsssätze für die
Grundsteuer und die Gewerbesteuer 2024:
a) Grundsteuer A: 350%
b) Grundsteuer B: 350%
c) Kommunale Gewerbesteuer: 300%

6. Genehmigung verschiedener notarieller Urkunden :
a) die notarielle Urkunde Nr. 11457/2023 zwischen dem
Schöffenkollegium der Gemeinde Grosbous und der S.A.
NORMILLS de Luxembourg (NN 2011 218 913) über die
Abtretung zum symbolischen Euro der Parzellen im Kataster der
ehemaligen Gemeinde Grosbous, Sektion A von Grosbous, Ort
"rue de Bastogne", Nummern 1223/5727, 1223,5729,
1223/5731 und 1223/5733 mit einem jeweiligen Flächeninhalt
von 25, 23, 24 und 26 Hundertsteln.
b) die notarielle Urkunde Nr. 11458/2023, unterzeichnet
zwischen dem Schöffenkollegium der Gemeinde Grosbous und
den Eheleuten A. Bertemes-Kuborn aus D-Daleiden über die
Abtretung einer Parzelle im Kataster der ehemaligen Gemeinde
Grosbous, Sektion A von Grosbous, Ort "rue de Bastogne",
Nummer 1226/5646 mit einem Flächeninhalt von 12
Hundertsteln an den symbolischen Euro.
c) die notarielle Urkunde Nr. 11459/2023, unterzeichnet
zwischen dem Schöffenkollegium der Gemeinde Grosbous und
der S.A. First Estate and Car Consulting F.E.C.C. (NN 2004 2225
852) über die Abtretung von Parzellen im Grundbuch der
ehemaligen Gemeinde Grosbous, Sektion A von Grosbous,
Ortsteil "rue de Mersch", Nummern 176/5650 und 176/5651 mit
einem Flächeninhalt von jeweils 27 Hundertsteln zum
symbolischen Euro.
d) die notarielle Urkunde Nr. 11460/2023, unterzeichnet
zwischen dem Schöffenkollegium der Gemeinde Grosbous und
der S.A. ELA Immo (NN 2012 2427 596) über die Abtretung
einer Parzelle im Kataster der ehemaligen Gemeinde Grosbous,
Sektion A von Grosbous, Ort "rue de Bastogne", Nummer
1076/5753, mit einem Flächeninhalt von 43 Hundertsteln zum
symbolischen Euro.

7. Bewirtschaftungsplan für die Gemeindewälder 2024,
Abschnitt Wahl, genehmigt vom Gemeinderat.

8. Bestätigung einer temporären Verkehrsregelung. Der
Gemeinderat bestätigt die zeitweilige Notverkehrsregelung
bezüglich des Verkehrs in der "Rue de Wiltz" (RN12) in
Grosbous aufgrund von Arbeiten zum Anschluss der
Liegenschaften 7B und 7C an das unterirdische Netz, die vom
Bürgermeister- und Schöffenkollegium am 7. September 2023
erlassen wurde.

9. Festlegung der Entschädigungen der Mitglieder des
Gemeinderates: Der Gemeinderat beschließt, ab dem 1.
September 2023 den Wert des Sitzungsgeldes der
Gemeinderäte, die nicht Mitglied des Bürgermeister- und
Schöffenkollegiums sind, auf 20,00 € pro Sitzung festzulegen,
wobei dieser Betrag der Zahl 100 des Indexes entspricht.
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10. Fixation des indemnités du collège des bourgmestre
et échevins : Les indemnités pour le collège échevinal sont
fixés comme suit :
- Bourgmestre : 191,40 € par mois (n.i.100)
- Echevin : 115,20 € par mois (n.i.100)

11. Décision relative à l’éclairage nocturne de la voirie :
Avec six voix pour, deux contre et trois abstentions, l’éclairage
de la voirie publique ne sera plus éteint pendant la nuit sur
l’ensemble du territoire de la commune de Groussbus-Wal et
d’annuler toute décision antérieure contraire.

12. Approbation d’un contrat de bail (Majerus Lynn,
Kuborn) : En absence du conseiller Majerus Servais, le conseil
communal approuve le contrat de bail signé entre le collège
des bourgmestre et échevins de l’ancienne commune de Wahl
et Madame Lynn Majerus de Kuborn concernant un pré sis à
Kuborn, au lieu-dit « rue Théodore Welbes », inscrit au cadastre
de la commune de Groussbus-Wal, section WA de Kuborn, sous
le numéro 360/757, d’une contenance de 3,41 ares au prix de
fermage de 3,00 € (trois euros) par are par année pour une
durée de dix-huit mois à partir du 1er mai 2023.

13. Approbation des statuts de l’asbl « Maverick Line
Dance » et fixation d’un subside de démarrage. Le conseil
communal prend acte du dépôt des statuts de l’association
« Maverick Line Dance » asbl, avec siège social à L-8610
Buschrodt, 2A, Um Schéckelt, numéro RCS F14171 et décide
d’attribuer un subside de démarrage de 250 € à l’association.

14. Approbation de titres de recettes pour un montant total
de 510.339,80 €.

15. Divers de dernière minute.

Remarque: sauf indication contraire, les décisions ont été
prises à l'unanimité des voix. Le texte intégral peut être
consulté à l'administration communale.

** Désignation des délégués communaux dans les syndicats intercommunaux et organismes divers :

** Ernennung der Gemeindedelegierten in interkommunalen Verbänden und verschiedenen Organisationen:

De Réidener Kanton: Engel Paul, Thommes-Bach Christiane, Risch Maggy (délégués)
D’Réidener Schwämm : Engel Paul, Gereke Roger, Mersch Marc (délégués)
Musikschoul Kanton Réiden: Steichen Anne, Ensch Michèle, Witkowsky Marc (délégués)
SIDEC: Goelff Marc (délégué)
SIDEN: Majerus Servais (délégué)
DEA: Olinger Armand (délégué)
SICONA-CENTRE: Olinger Armand (délégué)
SIGI: néant

10. Festlegung der Entschädigungen des Bürgermeister-
und Schöffenkollegiums: Die Entschädigungen für das
Schöffenkollegium werden wie folgt festgelegt:
- Bürgermeister: 191,40 € pro Monat (n.i.100)
- Schöffe: 115,20 € pro Monat (n.i.100)

11. Beschluss zur nächtlichen Straßenbeleuchtung:Mit
sechs Ja-Stimmen, zwei Nein-Stimmen und drei Enthaltungen
wird die Beleuchtung öffentlicher Straßen auf dem gesamten
Gebiet der Gemeinde Groussbus-Wal nachts nicht mehr
ausgeschaltet und alle früheren gegenteiligen Beschlüsse
werden für nichtig erklärt.

12. Genehmigung eines Pachtvertrags (Majerus Lynn,
Kuborn) : In Abwesenheit von Ratsmitglied Majerus Servais
genehmigt die Gemeindevertretung den zwischen dem
Bürgermeister- und Schöffenkollegium der ehemaligen
Gemeinde Wahl und Frau Lynn Majerus aus Kuborn
unterzeichneten Pachtvertrag über eine Wiese in Kuborn, am
Ort "rue Théodore Welbes", eingetragen im Kataster der
Gemeinde Groussbus-Wal, Sektion WA von Kuborn, unter der
Nummer 360/757, mit einem Flächeninhalt von 3,41 Ar zum
Pachtpreis von 3,00 € (drei Euro) pro Ar pro Jahr für eine Dauer
von achtzehn Monaten ab dem 1. Mai 2023.

13. Genehmigung der Satzung des gemeinnützigen
Vereins "Maverick Line Dance" und Festlegung eines
Gründungszuschusses. Der Gemeinderat nimmt die
Hinterlegung der Satzung des Vereins "Maverick Line Dance"
asbl mit Sitz in L-8610 Buschrodt, 2A, Um Schéckelt, RCS-
Nummer F14171 zur Kenntnis und beschließt, dem Verein einen
Startzuschuss von 250 € zu gewähren.

14. Genehmigung von Einnahmen in Höhe von insgesamt
510.339,80 €.

15. Verschiedenes in letzter Minute.

Bemerkung: falls nicht anders angegeben, wurden die
Entscheidungen einstimmig getroffen. Der vollständige Text
kann auf der Gemeindeverwaltung eingesehen werden.
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Séance du conseil communal du 20
octobre 2023

Gemeinderatssitzung vom 20. Oktober
2023

SYVICOL: Engel Paul, proposé comme candidat au poste de délégué représentant les communes du canton de Redange
CGDIS : Schuh Jessica, proposé comme candidate au poste d’administrateur représentant des communes de la zone « Nord »,

groupement « Atert » au sein du conseil d’administration du CGDIS
ORT Guttland : Thommes-Bach Christiane (déléguée) et Risch Maggy (déléguée suppléante)
Club Atertdall : Schuh Jessica (déléguée)
Réidener Jugendtreff: Steichen Anne (déléguée)
LEADER Wëlle Westen: Thommes-Bach Christiane (déléguée) et Ensch Michèle (déléguée suppléante)
Comité de prévention communal « Turelbaach »: Engel Paul (représentant)
Comité « Contrat Rivière Uewersauer » : Majerus Servais (délégué)
Comité de protection des eaux du lac de la Haute-Sûre : Majerus Servais (délégué) et Mersch Marc (délégué suppléant)
Comité de coordination régional « Attert & Wincrange » (DEA) : Olinger Armand (représentant) et Entringer Pit (représentant du

service technique de la commune)
Commission de surveillance du foyer « Beim Goldknapp » Erpeldange : Schuh Jessica (représentant effectif) et Witkowsky

Marc (représentant suppléant)
Egalité des femmes et des hommes : Steichen Anne (déléguée)
Sécurité Routière : Witkowsky Marc (délégué)
Mobilité et transports publics : Thommes-Bach Christiane (déléguée)

Présents: P. Engel, bourgmestre; M. Risch, A. Steichen, C.
Thommes-Bach, échevins; M. Ensch, R. Gereke, M.
Goelff, S. Majerus, M. Mersch, A. Olinger, M. Witkowsky,
conseillers

Assiste: M. Pletschette, secrétaire

Absents excusés: J. Schuh, conseiller

Anwesend: P. Engel, Bürgermeister; M. Risch, A.
Steichen, C. Thommes-Bach, Schöffen; M. Ensch,
R. Gereke, M. Goelff, S. Majerus, M. Mersch, A. Olinger,
M. Witkowsky, Gemeinderäte

wohnte d. Sitzung bei: M. Pletschette, Sekretär

Abwesend (entschuldigt): J. Schuh, Gemeinderat

1. Approbation du Plan d'Action Logement (PAL
Groussbus-Wal), sur proposition du collège des bourgmestre
et échevins.

2. Nomination des membres dans les différentes
commissions consultatives communales – détails voir
bulletin communal Nr 5 – 12/23 page 29.

3. Décision sur la répartition du supplément de congé
politique, entre les conseillers communaux qui ont été
désignés comme délégués dans les syndicats de communes,
comme suit :
• Mme Anne Steichen : 1 heure par semaine
• Mme Maggy Risch : 1 heure par semaine
• Mme Michèle Ensch : 1 heure par semaine
• M. Roger Gereke: 2 heures par semaine
• M. Marc Goelff : 1 heure par semaine

1. Genehmigung des Aktionsplans Wohnen (PAL
Groussbus-Wal), auf Vorschlag des Kollegiums der
Bürgermeister und Schöffen.

2. Ernennung der Mitglieder in den verschiedenen
beratenden Gemeindeausschüssen - Details siehe
Gemeindeblatt Nr. 5 - 12/23 Seite 29.

3. Beschluss über die Verteilung des zusätzlichen
politischen Urlaubs unter den Gemeinderäten, die als
Delegierte in den Gemeindeverbänden ernannt wurden,
wie folgt:
• Frau Anne Steichen: 1 Stunde pro Woche
• Frau Maggy Risch: 1 Stunde pro Woche
• Frau Michèle Ensch: 1 Stunde pro Woche
• Herr Roger Gereke: 2 Stunden pro Woche
• Herr Marc Goelff: 1 Stunde pro Woche
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• M. Armand Olinger : 1 heure par semaine
• Mme Jesscia Schuh : 1 heure par semaine
• M. Marc Witkowsky : 1 heure par semaine

4. Règlement de circulation communal arrêté- section de
Grosbous (territoire de l’ancienne commune de Grosbous) -
modifications et ajoutes.

5. Approbation d'un règlement de circulation temporaire
relatif à un chantier dans la "rue de Bastogne à
Grosbous" à partir du 23 octobre 2023 jusqu’à la fin des
travaux.

6. Confirmation d'un règlement de circulation d'urgence
concernant un chantier dans la "rue d'Arlon" en raison de
travaux de construction d’un immeuble résidentiel, édicté par le
collège des bourgmestre et échevins en date du 12 octobre
2023.

7. Approbation d'un devis relatif à l'installation de deux
silos à sel de déneigement avec onze voix et une
abstention, au montant total de 112.000 € TTC, tel que
présenté par le service technique communal.

8. Approbation d'un devis concernant la mise en place
d'un abri pour jouets pour la maison relais de Grosbous
au montant total de 10.000 € TTC, tel que présenté par le
service technique communal.

9. Approbation d'un devis concernant l'élargissement
d'un trottoir (rue d'Arlon à Grosbous) devant l’immeuble
n°33 appartenant à POST Luxembourg au montant total de
45.000 € TTC, tel que présenté par le service technique
communal.

10. Approbation d'un devis relatif à l'aménagement de
deux arrêts de bus concernant l’aménagement de deux arrêts
de bus dans la « rue de Bastogne » à Grosbous au montant
total de 85.000 € TTC, tel que présenté par le service technique
communal.

11. Allocation d'un subside extraordinaire à
l'association Groussbus-Waler Musek (GWM) avec dix
voix et deux abstentions de 10.000 € dans l’intérêt de
l’acquisition de nouveaux uniformes pour les membres de
l’association.

12. Allocation d'un subside extraordinaire à
l'association "Paintbullz Paintball Club asbl" avec onze
voix et une abstention de 500 € à l’occasion de son 10e
anniversaire.

13. Allocation de jetons de présence aux membres des
commissions consultatives communales - adaptations –
le conseil communal décide de ne pas attribuer de jetons de
présence aux membres des commissions consultatives

• Herr Armand Olinger: 1 Stunde pro Woche
• Frau Jesscia Schuh: 1 Stunde pro Woche
• Herr Marc Witkowsky: 1 Stunde pro Woche

4. Erlass einer kommunalen Verkehrsordnung - Abschnitt
Grosbous (Gebiet der ehemaligen Gemeinde Grosbous) -
Änderungen und Ergänzungen.

5. Bestätigung einer temporären Verkehrsregelung in
Bezug auf eine Baustelle in der "rue de Bastogne in
Grosbous" ab dem 23. Oktober 2023 bis zum Ende der
Arbeiten.

6. Bestätigung einer Notverkehrsregelung bezüglich
einer Baustelle in der "rue d'Arlon" aufgrund von
Bauarbeiten an einem Wohngebäude, erlassen vom
Bürgermeister- und Schöffenkollegium am 12. Oktober 2023.

7. Genehmigung eines Kostenvoranschlags für die
Installation von zwei Streusalzsilos mit elf Stimmen und
einer Enthaltung zum Gesamtbetrag von 112.000 € inkl. MwSt.,
wie vom technischen Gemeindedienst vorgelegt.

8. Genehmigung eines Kostenvoranschlags über die
Einrichtung eines Spielzeugschuppens für die Maison
Relais in Grosbous zum Gesamtbetrag von 10.000 € inkl.
MwSt., wie vom technischen Gemeindedienst vorgelegt.

9. Genehmigung eines Kostenvoranschlags für die
Verbreiterung eines Bürgersteigs (rue d'Arlon in Grosbous)
vor dem Gebäude Nr. 33, das der POST Luxembourg gehört,
zum Gesamtbetrag von 45.000 € inkl. MwSt., wie vom
technischen Dienst der Gemeinde vorgelegt.

10. Genehmigung eines Kostenvoranschlags für die
Einrichtung von zwei Bushaltestellen in der "Rue de
Bastogne" in Grosbous zum Gesamtpreis von 85.000 € inkl.
MwSt., wie vom technischen Dienst der Gemeinde vorgelegt.

11. Bewilligung eines außerordentlichen Zuschusses an
den Verein Groussbus-Waler Musek (GWM) mit zehn
Stimmen und zwei Enthaltungen in Höhe von 10.000 € im
Interesse der Anschaffung neuer Uniformen für die Mitglieder
des Vereins.

12. Gewährung eines außerordentlichen Zuschusses an
den Verein "Paintbullz Paintball Club asbl" mit elf
Stimmen bei einer Enthaltung in Höhe von 500 € anlässlich
seines 10-jährigen Bestehens.

13. Zuteilung von Sitzungsgeldern an die Mitglieder der
kommunalen beratenden Ausschüsse - Anpassungen -
Der Gemeinderat beschließt, den Mitgliedern der kommunalen
beratenden Ausschüsse keine Sitzungsgelder zuzuteilen und
alle anderen früheren Beschlüsse in diesem Bereich
aufzuheben.
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communales et d’abolir toute autre décision antérieure en la
matière.

14. Modifications budgétaires approuvées et reprises au
tableau ci-dessus impliquant
• une majoration de 15.000 € du crédit de l’article
4/621/221313/15012 libellé « PLACES PUBL aménagement de
trottoirs rue d'Arlon » pour le porter à 45.000 €.
• une réduction de 60.000 € du crédit de l’article
4/624/221313/22013 libellé « VOIRIE Réaménagement de la
'rue de Bastogne' à Grosbous » pour le porter à 440.000 €.
• une réduction de 55.000 € du crédit de l’article
4/627/221311/23106 libellé « ATELIER aménagement d'un silo
à sel sur le site de Grevels » pour le porter à 0 €.
• une majoration de 100.000 € du crédit de l’article
4/627/222200/99001 libellé « ATELIER matériel industriel et
technique pour l'atelier communal » pour le porter à 310.000 €.

15. Décisions relatives à l'exercice du droit de
préemption – renonciation à l’exercice du droit de préemption
concernant un terrain sis à Grosbous, inscrit au cadastre de la
commune de Groussbus-Wal, section GA de Grosbous, sous le
numéro 1061/4738.

16. Approbation convention "night rider" - contrat de
prestation de service de transport de nuit « night card » signé
en date du 28 septembre 2023 par le collège des bourgmestre
et échevins avec la société Sales-Lentz Autocars (S.L.A. S.A.)
de Bascharage dans l’intérêt du service « night rider ».

17. Approbation de titres de recettes au montant total de
1.470.495,69 €.

18. Divers de dernière minute et rapports sur les
activités dans les syndicats de communes.

Remarque: sauf indication contraire, les décisions ont été
prises à l'unanimité des voix. Le texte intégral peut être
consulté à l'administration communale.

14. Genehmigte und in der Tabelle aufgeführte
Haushaltsänderungen, die folgendes beinhalten:
• eine Erhöhung der Mittel von Artikel 4/621/221313/15012
"PLACES PUBL aménagement de trottoirs rue d'Arlon" um
15.000 € auf 45.000 €.
• eine Kürzung der Mittel von Artikel 4/624/221313/22013 mit
der Bezeichnung "VOIRIE Neugestaltung der 'rue de Bastogne'
in Grosbous" um 60.000 € auf 440.000 €.
• eine Kürzung der Mittel von Artikel 4/627/221311/23106 mit
dem Titel "ATELIER Einrichtung eines Salzsilos am Standort
Grevels" um 55.000 € auf 0 €.
• eine Erhöhung des Kredits von Artikel 4/627/222200/99001
mit dem Titel "ATELIER industrielle und technische Ausrüstung
für die Gemeindewerkstatt" um 100.000 € auf 310.000 €.

15. Entscheidungen über die Ausübung des
Vorkaufsrechts - Verzicht auf die Ausübung des
Vorkaufsrechts für ein Grundstück in Grosbous, das im Kataster
der Gemeinde Groussbus-Wal, Sektion GA von Grosbous, unter
der Nummer 1061/4738 eingetragen ist.

16. Genehmigung der Konvention "Night rider" -
Dienstleistungsvertrag für den Nachttransport "Night card", der
am 28. September 2023 vom Bürgermeister- und
Schöffenkollegium mit der Gesellschaft Sales-Lentz Autocars
(S.L.A. S.A.) aus Bascharage im Interesse des Dienstes "Night
rider" unterzeichnet wurde.

17. Genehmigung von Einnahmen in Höhe von insgesamt
1.470.495,69 €.

18. Verschiedenes in letzter Minute und Berichte über
die Aktivitäten in den Gemeindeverbänden.

Bemerkung: falls nicht anders angegeben, wurden die
Entscheidungen einstimmig getroffen. Der vollständige Text
kann auf der Gemeindeverwaltung eingesehen werden.
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Jubilaren

Gefeiert goufen dës Kéier:

- den Här Roger Dolhen, gebuer de 24. Januar 1939 dee 85 Käerzen um Kuch hat.

- an d’Madamm Rosalie Mertens, déi den 4. Februar 1934 op d’Welt koum an hier 90 konnt feieren.

De Schäfferot, d’Redaktioun vun der Zeitung an d’Gemengepersonal wënschen all Guddes fir dee ronne
Gebuertsdag. Mir gratuléieren hinne ganz häerzlech a wënschen nach vill weider schéi Joren.

Den Här Alphonse Berchem, deen de 14. November seng 95 Joer gefeiert huet.
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Info Ëmweltbuet
Den Ëmweltbuet gëtt ab dësem Joer just nach op
express Demande vum Bierger per Post
verschéckt.

Wann dir also wéi gewinnt een Ëmweltbuet um
Pabeier wëllt, da mellt iech bei eis op
buet@g-w.lu oder rufft un um 20358-102.

Um Internetsite kann een den Ëmweltbuet weider
zu all Zäit online consultéieren.

Nächst Ausgab: Mee 2024

Delai fir eppes eranzeginn: 23. Abrëll 2024

Schéckt eis Är Dokumenter per E-Mail op:
buet@g-w.lu

SAVE THE DATE

21. September 2024:

FUSIOUNSFEST GROUSSBUS-WAL
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Den 13. Dezember 2023 war déi traditionell Chrëschtfeier vum 3. Alter zu Groussbus. Zanter Jore gëtt dëst Fest vum 3. Alter vun
der Gemeng zesumme mat de Fräizäitfrënn organiséiert.

254 Persounen iwwert 70 Joer a Membere vun de Fräizäitfrënn waren invitéiert, wouvunner 81 Leit konnten deel huelen.

Um 11.00 Auer goung et lass mat enger Mass fir Membere vum Veräin, wéi och fir déi Léit déi eis am Laf vum Joer 2023 fir ëmmer
verlooss hunn. D’Mass gouf gehal vum Här Dechant Pater Jean-Jacques Flammang.

No der Mass goung et an de Festsall, wou den Dësch scho festlech gedeckt war. 46 Leit si fir hire ronne Gebuertsdag geéiert ginn.

Nom Iessen ass den Nomëtteg bei engem flotte Gespréich ënner Frënn a bei engem gudde Kaartespill zu Enn gaang.

Text: Paul Engel

Fotoen: Marc Schiavone

Dezember 2023

Seniorefeier zu Groussbus
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Mir begréissen de Marc Schiavone als neie Mataarbechter an eisem Team vum
Bürospersonal zu Groussbus.

Redaktioun: Marc, du schaffs elo säit dem 1. Dezember 2023 op der Gemeng
Groussbus-Wal. Wéi sinn deng éischt Andréck, a wat gefält der bis elo am
beschten?

Marc: Meng éischt Andréck vu menger neier Plaz si ganz positiv. Zemools well meng
Aarbecht vill Facetten huet an immens ofwiesslungsräich ass. Wat mir nach gefält ass
déi positiv Ambiance ënnert den Aarbechtskolleegen an dat meng Equipe mech esou
gutt opgeholl huet.

Redaktioun: Wat huet dech motivéiert, deng Kandidatur fir dëse Posten ze
stellen?

Marc: Et waren 2 entscheedend Faktore wou mech dozou motivéiert hu meng Kandidatur
fir dëse Posten ze stellen. Den Haaptgrond wisou ech mech gemellt hunn, ass, wéi schonn
erwäänt, wéinst der Diversitéit vun den Tâchë vun dësem neie Posten, wou mech
perséinlech immens uschwätzt. Den zweete Punkt war, dat ech Trajet spueren an dëst e

groussen Impakt op d’Liewensqualitéit huet. Dowéinst sinn ech bis elo ganz zefridden dat ech dëse Wee ageschloen hunn.

Redaktioun: Wéi huet däi beruffleche Parcours bis elo ausgesinn? Kënnen déi gesammelt Erfarungen dir an denger
neier Funktioun hëllefen?

Marc: Ugefaangen hunn ech bei der Association d'assurance accident am Service des prestations geschafft an duerno hunn ech
am Recouvrement op enger anerer Gemeng geschafft. Obwuel meng aktuell Plaz e ganz anere Beräich ëmfaasst, hëllefe mir
verschidden Erfarungen a Kompetenzen, wou ech bis elo op mengem beruffleche Parcours gesammelt hunn, weider.

Redaktioun: Wat sinn deng Aufgaben am Moment, a wou gesäis de dech an Zukunft?

Marc: Am Moment këmmeren ech mech em d’Kommunikatioun an ech hëllefe bei der Organisatioun vun de Manifestatioune vun
der Gemeng. Fir d’Zukunft sinn ech ganz optimistesch a gi mäi Bescht fir mech de neien Erausfuerderungen ze stellen a mech esou
gutt wéi méiglech a meng nei Plaz eranzeschaffen.

Zwee nei Mataarbechter

Mir begréissen och de Pol May als neie Mataarbechter am Service regie.

Redaktioun: Pol, du schaffs elo säit dem 1. August 2023 op der Gemeng
Groussbus-Wal. Wéi sinn deng éischt Andréck?

Pol: Moien, mir gefält et gutt. Meng Mataarbechter hu mech gutt opgeholl an et ass mir
nitt schwéier gefall mech an der Equipe ze integréieren.

Redaktioun: Wat huet dech motivéiert, deng Kandidatur fir dëse Posten ze
stellen?

Pol: Haaptsächlech well ech hei an der Gemeng wunnen a well ech vill vu menge
Mataarbechter scho virdru kannt hunn.

Redaktioun: Wéi huet däi beruffleche Parcours bis elo ausgesinn? Kënnen déi
gesammelt Erfarungen dir an denger neier Funktioun hëllefen?

Pol: Ech hunn 8 Joer bei der Firma „Peinture Elsen“ geschafft an duerno 11 Joer op der
Géisdrefer Gemeng. Vun den Aarbechten hier ass et hei änlech wéi virdrun.

Redaktioun: Wat sinn deng Aufgaben?

Pol: Meng Aufgabe sinn haaptsächlech Aarbechten am Ustrach a Fléck Aarbechten an de Gebaier. An da maachen ech nach dat
wat grad usteet.
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Sportleréierung Groussbus-Wal
Januar 2024

Den 12. Januar 2024 hat d’Gemeng Groussbus-Wal
op déi traditionell Neijoerschreceptioun op
Gréiwels an de Centre Nei Brasilien agelueden. Am
Kader vun dëser Neijoerschreceptioun sinn déi
verdéngschtvoll Sportler aus dem Joer 2023 fir hier
gutt sportlech Leeschtunge geéiert ginn. Duerno
ass bei gudder Ambiance am Sall zesummen op dat
neit Joer ugestouss ginn.

Am Ganzen si follgend 12 Eenzelsportler an 9
Ekippe vun de Gemengeverantwortleche geéiert
ginn:

• Volodymyr Medvediev: Judo

• Linda Pletschette: Reitsport

• Sophie Fessaguet: Liichtathletik

• Nick Ferber: Dëschtennis

• Foos Ferber: Dëschtennis

• Jonathan Kalweit: Vëlo

• Chris Koenig: Rallye

• Pitt Schneider: Lafen (Ultra-Trail)

• Arny Weber: Segelfléien

• Carmen Beaudeux: Bouschéissen

• Martine Kass: Dëschtennis

• Pedro De Almeida Freire: Dëschtennis

Dëschtennis Ekippen (Dëschtennis Groussbus-Mäerzeg):

• Equipe Dames (Nicole Kemp & Martine Kass)

• Equipe Cadet 1 (Milo Meyer, Matteo Meyer, Liz Steichen)

• Equipe Cadet 2 (Dana Weiler, Tomas Perdigao, Mathis Esseling)

• Equipe 1 (Martine Kass, Jeff Rick, Liu Hong Nian, Patrick Witters)

• Equipe 2 (Christian Friedl, Jean-Paul Hilbert, Pedro De Almeida
Freire, Jean-Paul Mathieu)

Fussball Ekippen (Jugendentente Feelen-Gréiwels-Heischent):

• Jeunes Filles

• Minimes

• Scolaires

• Cadets
Text: Julie Schreiber a Fotoen: Marc Schiavone
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Respektvoll verneigen sech d’Kanner virun 90 brennende Käerzen.

Als bleiwend Erënnerung gouf eng Gedenktafel enthült vum Paul Engel, Buergermeeschter vun der Gemeng Groussbus-
Wal, dem Fernand Etgen, Vize-Chamberpresident, der Mme Minister Martine Hansen als Regierungsvertrieder an dem Josy

Lorent, President a.i. vun der Zwangsrekrutéiertefederatioun.

Eng Minutt a stëllem Gedenken no der Néierleeung vun de Blummen
Mme Claude Wolf, (CM2GM) Mme Martine Hansen (Regierungsvertrieder) Christiane Thommes, Anne Steichen, Paul Engel a
Maggy Risch (Schäfferot Groussbus-Wal), Josy Lorent a Maisy Ginter (FEDEF) a Fernand Etgen (Vize- Chamberpresident).
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De Kierchleche Seege gouf vum Deche Jean-Jacques Flammang gespent. An de Fürbitten hunn d’Anne Steichen an
Isabelle Asseray fir Fridden a Gerechtegkeet an der Welt gebiet.

De Fändelsgrouss zur Éier vun Deenen déi hiert Liewe fir eis Fräiheet geaffert hunn.

D’Chorale Sainte Cécile Groussbus, de Gesank vun der Gemeng Wal mam Dirigent Fos Schuster, an d’Organiste Sylvie
Schartz-Kips a Jos Helbach hu fir de musikaleschen Encadrement gesuergt.
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Text: Op der Schock asbl
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Par ATERTDALL Sainte-CLAIRE 
CENTRE PAROISSIAL:  40, Grand’rue  L- 8510 Redange-Attert  

    Site: https://cathol.lu/atertdall 
ÉQUIPE PASTORALE:  
Père Jean-Jacques FLAMMANG SCJ, curé-doyen  Tél: 661 746 852  jjf@scj.lu 
Père Mathieu JANSSEN M.O., curé   
Père Vincent BILLOT & Père Jacques BAGNOUD, subsidiaires 
Joke de KROON, coopératrice pastorale Tél: 691 497 273  j.dekroon@cathol.lu 

SECRÉTARIAT & COMMANDE MESSES Tel: 23 62 10 53 / atertdall@cathol.lu  Michèle ASSERAY, secrétaire 

KRANKEN- & ALTENPASTORAL Tél. 23 62 07 20 / 621 618 855 Marie Claire RASQUÉ 

NOUT-TELEFON BEGRIEFNISPASTORAL / EQUIPE DE FUNÉRAILLES - URGENCES  tél. 621 686 102 
 

FAASCHTENZÄIT 
Freideg, de 15.3.2024 – 18.30: Ell: Kräizwee an der Kierch 

Freideg, den 22.3.2024 vun 19.00 - 20.00: Useldeng: Boussfeier als Virbereedung op Ouschteren  
All Samschdeg vun 17.00 – 18.00 Auer zu Réiden: Beichtgeleeënheet 

KARWOCH & OUSCHTERZÄIT 
Mëttwoch 27.3.:   Kathedral 18.30 Chrisamsmass virbereed vum  
        Dekanat „Zentrum“ 

Gréngen Donneschdeg 28.3.: Préizerdaul 17.00 Abendmahlfeier      

     Biekerich 19.30 Abendmahlfeier 
Karfreideg 29.3.:    Viichten 19.30 Karfreidegliturgie 

Karsamschdeg 30.3.:  Réiden  08.00 Laudes 

     Réiden  09.00  Beichtgeleeënheet 
       17.00  Beichtgeleeënheet  

     Réiden  19.30 Ouschterfeier 

OUSCHTEREN 31.3.2024:  Ell  08.00 Ouschtermass 

     Préizerdaul 10.30 Ouschtermass 

     Wahl  10.30 Ouschtermass 

Ouschterméindeg 1.4.2024:  Groussbus 10.30 Houmass 
 

FEIEREN vun der 1. hl KOMMIOUN 

Sonndig, 7.4.2024 zu Useldeng; Sonndig, 14.4.2024 zu Groussbus; Sonndig, 28.4.2024 zu Biekerich 

D’Houmass ass jeweils um 10.00 Auer. 
 

Mëttwoch 27.3.: an der Aula Réiden 15.00 Kaffiskränzchen fir déi eeler Leit  
Org.: Kranken- & Altenpastoral & ACFL- Fraen a Mammen aus der Par 

                 Wann Dir e Chauffeur braucht, rufft w.e.gl. un Tel: 23 62 07 20 / 621 618 855 

           Oktav zur Tréischterin am Leed vum 20.4. bis 5. Mee 2024 ënner dem Motto: 
«fir ze déngen!» Mk 10,45 

 
D’Pilgermass fir d’Paren Rammerich Saint-Valentin & Atertdall Sainte-Claire 

gëtt den 1. Mee um 18.00 Auer an der Kathedral gefeiert. 
D’Par organiséiert e Pilgerbus. Informatiounen gin am Parbréif publizéiert. 

 

D’Pastoralteam lued Iech an mat der Pargemeinschaft ze feieren.  

Häerzlech wëllkomm! 

All weider Informatiounen an eisem Parbréif an um Internet:  https://cathol.lu/atertdall 
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AKTIOUN PÄIPERLEK 2024 
GRATISPAKET MIT SCHMETTERLINGSSTAUDEN  

FÜR IHREN GARTEN! 

 

Im Rahmen der Aktioun Päiperlek hat SICONA sechs Stauden aus biologischem Anbau ausgewählt, 

die einen besonderen Wert als Nektarpflanzen für Schmetterlinge und andere Insekten haben. Sie 

können diese Pflanzen ab dem 8. April als gratis Staudenpaket auf www.sicona.lu reservieren. 

Achtung, die Staudenpakete sind begrenzt: first come, first served. Die Verteilung erfolgt Anfang 

Mai von 17:00 Uhr bis 19:30 Uhr an folgenden Standorten:  

• 07.05.2024: Schifflingen, Parkplatz Hall Polyvalent, 1A, Chemin de Bergem  

• 07.05.2024: Bissen, Parkplatz Hall Frounert, 10, rue de la Laiterie 

• 07.05.2024: Olm, Festsaal, 10, rue de Capellen 

Und vom 08. – 10.05.2024, von 8:00 – 12:00 Uhr und 13:00 – 16:30 Uhr, in den Bürogebäuden von 

SICONA in Olm.  

 

  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DIESES BEET KÖNNTE EINEN PLATZ 

IN IHREM GARTEN FINDEN! 
 

ACHTUNG: Dieses Angebot richtet sich nur an die Bewohner der SICONA-Mitgliedsgemeinden. Bei 

Restbeständen können auch Bewohner aus Nichtmitgliedsgemeinden das Paket gegen Bezahlung erhalten.  

Monarda didyma 
Goldmelisse Gaillardia x grandiflora 

Kokardenblume 

Aster pyrenaeus  
Pyrenäen-Aster  

 Centaurea jacea  
Flockenblume  

 
 

Geum x heldreichii  
Hybrid-Nelkenwurz   

Bergenia Hybride 
Bergenie 
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Kontakt an Ëffnungszäiten
Administration communale de Groussbus-Wal

1, rue de Bastogne L-9154 Grosbous

Bureau de la population (Biergerzenter) et

Service état civil:

1, rue de Bastogne L-9154 Grosbous

Tel: 20 358-100

population@g-w.lu

etatcivil@g-w.lu

Carole Weber, expéditionnaire

Tel: 20 358-101

Julie Schreiber, rédacteur-stagiaire

Tel: 20 358-102

Pol Diederich, rédacteur

Tel: 20 358-103

Service Communication:

Marc Schiavone, rédacteur

Tel: 20 358-104

Heures d’ouverture:

lundi, mardi et jeudi de 08:00 à 12:00 heures,

mercredi de 14:00 à 18:30 heures

Sur rendez-vous jeudi de 14:00 à 17:00 heures et

vendredi 08:00 à 12:00 heures

Recette communale et Service Facturation:

32, rue Principale L-8838 Wahl

Tel: 20 358-200

recette@g-w.lu

Marc Ernster, receveur

Tel: 20 358-204

Monique Klees, rédacteur

Tel: 20 358-205

Heures d’ouverture: sur rendez-vous

Secrétariat communal:

32, rue Principale L-8838 Wahl

Tel: 20 358-200

secretariat@g-w.lu

Marc Pletschette, secrétaire communal

Tel: 20 358-201

Jennifer Bodevin, rédacteur

Tel: 20 358-202

Heures d’ouverture: sur rendez-vous

Service technique:

32, rue Principale L-8838 Wahl

7, rue de Buschrodt L-9155 Grosbous

Tel: 20 358-300

technique@g-w.lu

Serge Fonck, chargé d’études dirigeant

Tel: 20 358-301

Pit Entringer, chargé technique

Tel: 20 358-303

Steve Beckers, rédacteur

Tel: 20 358-302

Bruno Andrino, expéditionnaire

Tel: 20 358-304

Heures d’ouverture: sur rendez-vous

Atelier communal:

7, rue de Buschrodt L-9155 Grosbous

Tel: 20 358-330

atelier@g-w.lu

Tel. Service eau: 20 358-331

Tel. Salles et fêtes: 20 358-332

Tel. Permanence: 20 358-333 (uniquement en cas d’urgence)




